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LIETUVIŲ

parduotuvių ,biurų ir kitų darbo vietų personalui skirtose virtuvėlėse, 

Virdulį galima naudoti tik su pateiktu pagrindu. 

buitinėse patalpose, viešbučių,motelių ir kitų panašių gyvenamųjų 
patalpųsvečiams,miegamuosiuose ir valgomuosiuose.

ĮSPĖJIMAS: Neatidengti dangtelio, kai vanduo verda. 

LIETUVIŲ



LIETUVIŲ

.    , 

Virdulio valymui negalima naudoti agresyvių ploviklių, kurie gali pažeisti virdulį arba 
pašalinti ženklinimus.

2 . Draudžiama virdulio pagrindą plauti vandenyje. Jį valykite sausa šluoste. 

. Periodiškai iš virdulio reikėtų šalinti nuosėdas tam skirtomis priemonėmis. Naudojant 
virdulį su apkalkėjusiu gyvatuku galima jį sugadinti ir netekti garantijos.

Negalima plauti virdulio pagrindo vandenyje, reikia valyti vien tik skudurėliu.

Vaikai, nuo 3 iki 8 metų amžiaus gali įjungti ir išjungti įrenginį vien tik tada, kai įrenginys 
yra savo įprastoje naudojimo pozicijoje, yra prižiūrimi arba buvo apmokyti kaip saugiai 
naudotis ir suprato kokie gręsia pavojai. Vaikams nuo 3 iki 8 metų amžiaus yra draudžiama 
pajungti, naudoti, valyti ir konservuoti įrenginį.
Prietaiso aprašymas

. isada būtina imtis ypatingo atsargumo,    .  
    . Negalima atidarinėti virdulio dang  verdant ar iškart 

užvirus vandeniui – besiveržiantys garai gali nuplikyti.  
. Virdulį galima nešti tik laikant jį už rankenėlės.

 /išjungiklis kontrolinė lemputė
 

PRIEŠ PRADEDANT NAUDOTI Tris kartus pripilti į virdulį vandens iki Max lygio, užvirti ir išpilti. Galimam gamykliniam kvapui pašalinti 
būtina kelis kartus užvirti vandenį.

Įpilti į virdulį vandens ir patikrinti, ar gyvatukas visiškai apsemtas vandens.

dangtelio užraktas

Pastatyti ant stabilaus, plokščio ir karščiui atsparaus paviršiaus.
Maitinimo laiko kištuką įjungti į 2 0  V ~50  Hz tinklo lizda ir paspausti jungiklį. Užsidegs kontrolinė lemputė.
Užvirus vandeniui virdulys automatiškai išsijungs.

.        

. Nepilti į virdulį virš MAX ir žemiau MIN lygių, nes galima nusiplikyti ar sugadinti virdulį.

Prieš nuimant nuo pagrindo patikrinti, ar virdulys išjungtas.

  is turi būti uždengta . Tik tada suveikia automatinis išjungiklis.
Norint išjungti virdulį prie užverdant vandeniui, paspausti išjungiklį. Užges kontrolinė lemputė.

Pakartotinai įjungti virdulį galima tik praėjus maždaug 2 minutėms, kai buvo paskutinį kartą naudojamas.

Virdulys tai elektrinis įrenginys, kuris nėra skirtas vandens ir kitų skysčių laikymui. Kai vanduo užvirs reikia jį iš karto perpilti į kitą 
indą. Kai vanduo užvirs, virdulyje negali pasilikti ilgiau kaip 10 minučių. Prieš kiekvieną panaudojimą reikia į virdulį įpilti šviežią vandenį 
virš minimum lygio ir žemiau maksimum lygio.

Valymas ir priežiūra

Virdulys automatiškai išjungiamas, jeigu įjungiamas tuščias ar nepakankamai pripiltas vandens.  ju būtina palaukti keliolika 
minučių, įpilti reikiamą vandens kiekį ir vėl įjungti virdulį.

. Nepalikti įjungto virdulio be priežiūros.

:

Talpa didž :                
 :

Būtina reguliariai šalinti virdulio viduje besikaupiančias kalkes. Šiai procedūrai netaikoma garantija. Jeigu reguliariai nešalinamos kalkės, 
virdulys gali sugesti ir galima netekti garantijos. Kalkėms šalinti naudoti specialiai tam skirtus preparatus.

Įtampa:  20-240 ~ /60    

Nemesti prietaiso į buitinių atliekų konteinerį!

Rūpinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti į makulatūrą. Polietileno (PE) maišelius mesti į plastikui skirtą 
konteinerį. Susidėvėjusį prietaisą atiduoti į atitinkamą atliekų surinkimo vietą, nes prietaise esančios pavojingos 
medžiagos gali kelti grėsmę aplinkai. Elektrinį prietaisą atiduoti tokį, kad nebūtų galima jo pakartotinai naudoti ir 
panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, būtina jas išimti ir atskirai atiduoti į atliekų surinkimo vietą. 

LATVIEŠU



1 . Ja elektriskā tējkanna ir pārpildīta, no tās var izstrakšķīties verdošs ūdens.

1 . Elektrisko tējkannu drīkst izmantot tikai ar komplektā iekļauto pamatni. 

19. Šī ierīce ir paredzēta lietošanai mājas apstākļos un, piemēram: Veikala personāla 
virtuves telpās, birojos, dažādu jomu darba vidē, saimniecības telpās, klientu apkalpošanai 
viesnīcā, moteļos un citās šāda tipa dzīvojamās telpās, kā arī guļamistabās un brokastu 
zālēs.

. 

1 . BRĪDINĀJUMS: Neveriet vaļā vāku, ja ūdens vēl vārās. 

1 . UZMANĪBU: Pirms elektriskās tējkannas noņemšanas no pamatnes pārliecinieties vai 
tējkanna ir izslēgta.



. Neatstājiet ierīci ieslēgtu vai barošanas bloku pieslēgtu elektrības padeves tīklam bez 
uzraudzības.

1 elektriskā  tējkanna 2 ieslēgšanas / izslēgšanas slēdzis 3 signālspuldzīte
4. bāze    5. tējkannas vāks   6. rokturis

Ierīces lietošana

Kad ūdens būs uzvārījies, tējkanna automātiski atslēgsies. 

PIRMS TĒJKANNAS PIRMĀS LIETOŠANAS Trīs reizes piepildiet tējkannu ar tīru ūdeni līdz  līmenim  uzvāriet ūdeni un izlejiet.
Lai novērstu radušos fabrikas aromātu, vairākas reizes uzvāriet ūdeni. 

Tīrīšana un uzglabāšana
Regulāri jālikvidē tējkannā radušās kaļķa nogulsnes.  Šo darbību garantija neietver. Regulāras neatkaļķošanas gadījumā tējkanna tiks 
sabojāta, bet garantija zaudēta. Kaļķakmens iztīrīšanai ojiet šim mērķim paredzētos mazgāšanas līdzekļus. 

7 tējkannas vāka slēdzis

11.  Tējkanna ir elektriskā ierīce, kas nav paredzēta ūdens vai citu šķidrumu uzglabāšanai.  Pēc ūdens uzvārīšanās, uzreiz pārlejiet to citā 
traukā. Uzvārīto ūdeni nedrīkst atstāt tējkannā ilgāk nekā 10 minūtes.  Pirms katras lietošanas reizes, uzpildiet tējkannu ar svaigu ūdeni 
virs minimuma un zem maksimuma līmeņa.    

Ierīces apraksts

Bērni vecumā no 3 līdz 8 gadiem drīkst ieslēgt un izslēgt ierīci tikai tad, kad tā atrodas 
savā normālā darba pozīcijā, ja tiek pārraudzīti vai apmācīti par drošu lietošanu un ar to 
saistītām briesmām. Bērni vecumā no 3 līdz 8 gadiem nedrīkst veikt ierīces pievienošanu, 
apkalpošanu, tīrīšanu vai kopšanu.

Apkārtējās vides aizsardzība Kartona iepakojumu, lūdzu, nododiet otreizējai pārstrādei. Polietilēna maisiņus ( ) izmest 
plastmasas izstrādājumiem paredzētajos konteineros. Lietotās elektropreces nododiet attiecīgajos pieņemšanas punktos. 
Ierīcē  bīstamas sastāvdaļas, kas var izraisīt draudus apkārtējai videi. Elektr erīce jānodod tā, lai ierobežotu tās atkārtotu 
izmantošanu. Ja ierīcē atrodas baterijas, izņemiet tās un nododiet pieņemšanas punktā atsevišķi. Produktu neizmest sadzīves 
atkritumu konteinerā!
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5.Η σνσεενά δεθ ̦λκκλέαεταδ ΰδα ξλάσβ α̦σ Ϊτκηα (σνη̦ελδζαηίαθκηΫθπθ τπθ ̦αδδδυθ) 
ηε ̦ελδκλδσηΫθεμ δεαθστβτεμ εδθβτδεΫμ, αδσγβτδεΫμ εαδ θκβτδεΫμ εέτε α̦σ Ϊτκηα ̦κν δεθ 
Ϋξκνθ εη̦εδλέα ά δεθ Ϋξκνθ εθβηελπγεέ σξετδεΪ ηε τκ ξεδλδσησ τβμ σνσεενάμ, εετσμ αθ 
ΰέθεταδ αντσ ν̦σ τβθ ε̦κ̦τεέα ατσηκν ν̦ετγνθκν ΰδα τβθ ασφΪζεδα τκνμ εαδ στηφπθα ηε 
τδμ κδβΰέεμ ξλάσεπμ. 

7.Μβ ίΪαετε τκ εαζυδδκ, τκ λενηατκζά̦τβ εαδ κζσεζβλβ τβ σνσεενά στκ θελσ ά Ϊζζκ 
νΰλσ. Πλκστατετετε τβ σνσεενά α̦σ δνσηεθεέμ εαδλδεΫμ σνθγάεεμ (ίλκξά, άζδκ, ε.Ϊ.). Μβθ 

2.Η σνσεενά ̦λκκλέαεταδ ΰδα κδεδαεά ξλάσβ. Α̦αΰκλετεταδ β ξλάσβ τβμ ΰδα Ϊζζκνμ 
σεκ̦κτμ, ΰδα τκνμ κ̦κέκνμ δεθ ̦λκκλέαεταδ. 

4.ΠλΫ̦εδ θα ̦λκσΫξετε δδδαδτΫλπμ εατΪ τβ δδΪλεεδα ξλάσβμ τβμ σνσεενάμ σταθ δέ̦ζα 
ίλέσεκθταδ ̦αδδδΪ.  Δεθ ε̦δτλΫ̦εταδ τα ̦αδδδΪ θα ̦αέακνθ ηε τβ σνσεενά.  Δεθ ε̦δτλΫ̦εταδ 
β ξλάσβ τβμ σνσεενάμ α̦σ ̦αδδδΪ ά Ϊτκηα ̦κν δεθ Ϋξκνθ εθβηελπγεέ σξετδεΪ ηε τκ 
ξεδλδσησ τβμ.

ΓΕΝΙΚΟΙ ΚΑΝΟΝΕ΢ Α΢ΦΑΛΕΙΑ΢

3.Η σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα σνθδεγεέ ησθκ ηε ̦λέαα 2 0 V ~50 Hz. Γδα τβθ ηεΰαζττελβ 
ασφΪζεδΪ σαμ δεθ ̦λΫ̦εδ θα σνθδΫετε στκθ έδδκ ετεζπηα λετηατκμ ̦κζζΫμ βζεετλδεΫμ 
σνσεενΫμ.

1.Πλδθ α̦σ τβ ξλάσβ τβμ σνσεενάμ ̦λΫ̦εδ θα δδαίΪσετε τδμ κδβΰέεμ ξλάσεπμ εαδ θα τδμ 
αεκζκνγάσετε. Ο ̦αλαΰπΰσμ δεθ ενγτθεταδ ΰδα εθδεξσηεθεμ αβηδΫμ ̦κν κφεέζκθταδ σε ηβ 
εθδεδεδΰηΫθβ ξλάσβ ά σε ζΪγκμ ξεδλδσησ τβμ σνσεενάμ.  

6.ΠΪθτα ηετΪ τβ ξλάσβ α̦κσνθδΫσετε τκ λενηατκζά̦τβ α̦σ τκ δέετνκ ̦αλκξάμ λετηατκμ, 
ελατυθταμ τβθ ̦λέαα. ΜΗΝ τλαίάιετε τκ εαζυδδκ στθδεσβμ. 

ΕΛΛΗΝΙΚΑ



τβ ξλβσδηκ̦κδεέτε σε σνθγάεεμ ανιβηΫθβμ νΰλασέαμ (η̦Ϊθδκ, εΪη̦δθΰε). 

11.Μβ ξλβσδηκ̦κδεέτε ̦κτΫ τβ σνσεενά ̦ζΪδ σε ετφζεετα νζδεΪ.  

8.ΣαετδεΪ ̦λΫ̦εδ θα εζΫΰξετε τβθ εατΪστασβ τκν εαζπδέκν τλκφκδκσέαμ. ΕΪθ τκ 
εαζυδδκ τλκφκδκσέαμ ν̦κστεέ αβηδΪ, ̦λΫ̦εδ θα αθτδεατασταγεέ ηε εδδδεσ εαζυδδκ α̦σ 
τβθ εδδδεά  ν̦βλεσέα ειν̦βλΫτβσβμ ̦εζατυθ ΰδα θα α̦κφενξγεέ εΪγε εέθδνθκμ .  

10."Η σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα τκ̦κγετβγεέ σε ελτα σταγελά εαδ ε̦έ̦εδβ 
ε̦δφΪθεδα, ηαελδΪ α̦σ εστέεμ αΫστβμ σ̦πμ βζεετλδεά εκναέθα, η̦λέεδ, ε.Ϊ."

13.Μβθ αφάθετε τβ σνσεενά σνθδεδεηΫθβ ηε τκ δέετνκ ̦αλκξάμ λετηατκμ ξπλέμ 
ε̦έίζεοβ. 

15. Αθ κ ίλαστάλαμ εέθαδ ν̦ελ̦ζάλβμ η̦κλεέ θα ιεξεδζέσεδ ίλαστσ θελσ.

9.Μβθ ξλβσδηκ̦κδεέτε ̦κτΫ τβ σνσεενά ηε εζαττπηατδεσ εαζυδδκ τλκφκδκσέαμ εέτε ηε 
εαζυδδκ ̦κν Ϋξεδ ̦Ϋσεδ ά Ϋξεδ ν̦κστεέ κ̦κδαδά̦κτε Ϊζζβ αβηδΪ εέτε δεθ ζεδτκνλΰεέ 
σπστΪ. Μβθ ε̦δσεενΪαετε τβ σνσεενά ησθκδ σαμ, ν̦Ϊλξεδ εέθδνθκμ βζεετλκ̦ζβιέαμ. Σβθ 
εζαττπηατδεά σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα τβθ εζΫΰιεδ ά θα τβθ ε̦δσεενΪσεδ β εατΪζζβζβ 
ν̦βλεσέα ειν̦βλΫτβσβμ ̦εζατυθ. Οδ ε̦δσεενΫμ η̦κλκτθ θα ΰέθκθταδ ησθκ α̦σ 
εικνσδκδκτβηΫθεμ ν̦βλεσέεμ ειν̦βλΫτβσβμ ̦εζατυθ. Η ζαθγασηΫθβ ε̦δσεενά η̦κλεέ θα 
̦λκεαζΫσεδ σκίαλσ εέθδνθκ ΰδα τκνμ ξλάστεμ.  

16. ΠΡΟ΢ΟΥΗ: Μβθ αθκέΰετε τκ εα̦Ϊεδ σταθ τκ θελσ ίλΪαεδ.

18. ΠΡΟ΢ΟΥΗ: Πλδθ αθνουσετε τκ ίλαστάλα α̦σ τβ ίΪσβ, ίείαδπγεέτε στδ κ 
ίλαστάλαμ εέθαδ α̦εθελΰκ̦κδβηΫθκμ.

17. Ο ίλαστάλαμ ̦λΫ̦εδ θα ξλβσδηκ̦κδεέταδ ησθκ ηε τβθ ̦αλεξσηεθβ ίΪσβ.

19. Ο εικ̦ζδσησμ αντσμ ̦λκκλέαεταδ ΰδα ηαΰεέλεηα εαγαλκτ θελκτ ΰδα κδεδαεά εαδ 
̦αλσηκδεμ ξλάσεδμ, σ̦πμ: εκναέθεμ ̦λκσπ̦δεκτ σε εαταστάηατα, ΰλαφεέα εαδ Ϊζζα 
ελΰασδαεΪ ̦ελδίΪζζκθτα, ξυλκνμ αΰλκετάηατκμ, α̦σ τκνμ ̦εζΪτεμ σε ιεθκδκξεέα, ηκτΫζ 
εαδ Ϊζζκνμ ̦αλσηκδκνμ ξυλκνμ, σε ξυλκνμ στΫΰασβμ εαδ σέτδσβμ.

12.Σκ εαζυδδκ τλκφκδκσέαμ δεθ η̦κλεέ θα ελΫηεταδ α̦σ τκ τλα̦Ϋαδ ά θα αΰΰέαεδ εαντΫμ 
ε̦δφΪθεδεμ.

14.Με σεκ̦σ θα δδασφαζέσετε ̦λσσγετβ ̦λκστασέα ̦λκτεέθεταδ θα εΰεαταστάσετε ηΫσα 
στκ βζεετλδεσ ετεζπηα τβ δδΪταιβ ̦λκστασέαμ λετηατκμ δδαλλκάμ (RCD) ηε τκ 
κθκηαστδεσ λετηα ̦κν δεθ ν̦ελίαέθεδ 30 mA. Με σεκ̦σ θα τκ εΪθετε ̦λΫ̦εδ θα 
εαζΫσετε τκθ εδδδεσ βζεετλδεσ.

Γδα τκ ̦ζτσδηκ τκν ̦ζαδσέκν ίλαστάλα δεθ ̦λΫ̦εδ θα ξλβσδηκ̦κδεέτε ε̦δγετδεΪ



11. Ο ίλαστάλαμ εέθαδ ηδα βζεετλδεά σνσεενά ̦κν δεθ Ϋξεδ σξεδδαστεέ ΰδα τβ φτζαιβ σε αντά θελκτ ά κ̦κδκδά̦κτε Ϊζζκν νΰλκτ. Μσζδμ 
τκ θελσ αλξέσεδ θα ίλΪαεδ, γα ̦λΫ̦εδ θα τκ αδεδΪστε αηΫσπμ σε Ϋθα Ϊζζκ δκξεέκ. Σκ θελσ ηετΪ τκ ίλασησ τκν στκ ίλαστάλα δε ̦λΫ̦εδ 
θα αφάθεταδ  ηΫσα σε αντσθ ΰδα ̦ελδσσστελκ α̦σ 10 ζε̦τΪ. Πλδθ α̦σ εΪγε ξλάσβ, ΰεηέστε τκ ίλαστάλα ηε φλΫσεκ θελσ ̦Ϊθπ α̦σ τκ 
εζΪξδστκ σλδκ εαδ εΪτπ α̦σ τκ ηΫΰδστκ.

Καγαλδσησμ εαδ σνθτάλβσβ
ΠλΫ̦εδ θα α̦κηαελτθετε ταετδεΪ Ϊζατα ̦κν ηααετκθταδ ηΫσα στκθ ίλαστάλα. Η δδαδδεασέα αντά δεθ ̦ελδζαηίΪθεταδ στδμ ν̦βλεσέεμ 
εΰΰτβσβμ. Η Ϋζζεδοβ ταετδεκτ εαγαλδσηκτ η̦κλεέ θα ̦λκεαζΫσεδ τβ δνσζεδτκνλΰέα ίλαστάλα εαδ αενλυθεδ τβθ εΰΰτβσβ. Γδα τβθ 
α̦κηΪελνθσβ αζΪτπθ ̦λΫ̦εδ θα ξλβσδηκ̦κδκτθταδ εδδδεΪ εαγαλδστδεΪ.

Υλάσβ

7 εζεέσδηκ εα̦αεδκτ

Δεθ ε̦δτλΫ̦εταδ θα ̦ζΫθετε τβ ίΪσβ τκν ίλαστάλα Ϊηεσα στκ θελσ. η̦κλεέτε ησθκ θα 
τβ ζκνστλΪλετε ηε στεΰθσ τφασηα.

Πελδΰλαφά σνσεενάμ

4 ̦ελδστλεφσηεθβ ίΪσβ 5 εα̦Ϊεδ 6 ξελκτζδ

Γδα θα α̦κηαελνθγεέ β ελΰκστασδαεά κσηά ̦λΫ̦εδ θα ίλΪσετε τκ θελσ ηελδεΫμ φκλΫμ. 

Σα ̦αδδδΪ βζδεέαμ 3 Ϋπμ 8 ετυθ η̦κλκτθ θα εθελΰκ̦κδάσκνθ εαδ θα 
α̦εθελΰκ̦κδάσκνθ τβθ σνσεενά ησθκ σταθ αντά ίλέσεεταδ στβθ εαθκθδεά γΫσβ ξλάσβμ 
τβμ,  ίλέσεκθταδ ν̦σ τβθ ε̦κ̦τεέα εθβζέεκν ά Ϋξκνθ ζΪίεδ κδβΰέεμ σξετδεΪ ηε τβθ ασφαζά 
ξλάσβ εαδ τβθ εαταθσβσβ τπθ εδθδτθπθ ̦κν ̦λκετ̦τκνθ. Σα ̦αδδδΪ βζδεέαμ 3-8 ετυθ, δεθ 
ε̦δτλΫ̦εταδ θα σνθδΫκνθ τβ σνσεενά, θα τβ ίΪακνθ σε ζεδτκνλΰέα, κττε θα τβθ εαγαλέακνθ 
εαδ θα τβθ ̦λκσΫξκνθ.

1 ̦ζαέσδκ ίλαστάλα 2 δδαεσ̦τβμ 3 ζνξθέα εζΫΰξκν

Η σνσεενά δεθ ̦λκκλέαεταδ ΰδα ξλάσβ ηε ειπτελδεκτμ ξλκθκδδαεσ̦τεμ ά ιεξπλδστσ 
στστβηα τβζεξεδλδστβλέκν.

ΠΡΙΝ ΣΗ ΥΡΗ΢Η Γεηέστε τλεδμ φκλΫμ τκθ ίλαστάλα ηΫξλδ τκ σβηΪδδ ίλΪστε τκ θελσ εαδ ίΰΪζτε τκ.

εαγαλδστδεΪ ̦κν η̦κλκτθ θα ̦λκεαζΫσκνθ αβηδΫμ στκθ ίλαστάλα ά θα ειαφαθέσκνθ τα
σβηΪδδα

ΣεξθδεΪ στκδξεέα
Πελδεετδεστβτα Λ
ΣΪσβ
Ισξτ

φλκθτέακνηε τκ φνσδεσ  ̦ελδίΪζζκθ. Παλαεαζκτηε θα ̦ετΪτε τδμ σνσεενασέεμ α̦σ ξαλτσθδ στκθ εΪδκ αθαετεζπσβμ 
α̦κλλδηηΪτπθ ξαλτδκτ. Σδμ σαεκτζεμ α̦σ ̦κζναδγνζΫθδκ (ΡΕ), α̦κλλέοτε τδμ στκθ εΪδκ αθαετεζπσβμ ̦ζαστδευθ. Η 
φγαληΫθβ σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα α̦κλλέ̦τεταδ στκ εατΪζζβζκ σβηεέκ, ειαδτέαμ τπθ ε̦δεέθδνθπθ στκδξεέπθ ̦κν ̦ελδΫξεδ εαδ τα 
κ̦κέα η̦κλεέ θα α̦κτεζΫσκνθ α̦εδζά ΰδα τκ ̦ελδίΪζζκθ. Η βζεετλδεά σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα α̦κλλέ̦τεταδ ηε τΫτκδκ τλσ̦κ υστε 
θα ̦ελδκλδστεέ β ε̦αθαξλβσδηκ̦κέβσβ τβμ. ΕΪθ στβ σνσεενά ίλέσεκθταδ η̦αταλέεμ, αντΫμ ̦λΫ̦εδ θα αφαδλεγκτθ εαδ θα 
̦εταξτκτθ σε ιεξπλδστσ εΪδκ.
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Brinući za okoliš. 

Uređaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!

MAGYAR
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Vi sköter om miljön. Överlämna förpackningar i kartong till pappersavfall. Polyetylensäckar (PE) slängs i 
avfallsbehållare för plast. Man bör lämna en gammal apparat till en riktig återvinningscentral, eftersom 
farliga komponenter i apparaten kan orsaka fara till miljön. En elektrisk apparat bör lämnas för att minska 
förnyad användning av denna. Om apparaten innehåller batterier, bör man ta bort dem och lämna dem 
separat till återvinningscentraler.





یرجى نقل عبوات الورق المقوى إلى نفایات الورق. اسكب أكیاس البولي إیثیلین في الحاویة البلاستیكیة
یجب إعادة الجھاز البالي إلى نقطة تخزین مناسبة لأنھ خطیر في الجھاز

قد تشكل المكونات تھدیداً للبیئة. یجب تسلیم الجھاز الكھربائي للحد
 فعلیك إخراجھا وإعطائھا إلى النقطة المخزنة بشكل منفصل.، إعادة استخدامھا واستخدامھا. إذا كان ھناك بطاریات في الجھاز





Не използвайте агресивни препарати за измиване на корпуса на 
чайника - те могат да повредят чайника или да премахнат 
маркировката.

Деца на възраст от 3 до 8 години могат да активират и деактивират 
устройството само когато то е в нормалното си положение на 
употреба, те са наблюдавани или инструктирани за безопасна 
употреба и разбират произтичащите рискове. Деца на възраст от 3 до 

Устройството не е проектирано да работи с външни програми за 
планиране или отделна система за дистанционно управление.

Не мийте поставката на чайника директно във водата, а само 
избършете със суха кърпа.



8 години не могат да свързват устройство, да работят, да почистват 
или да извършват поправки.

 OXUYUN VƏ GƏLƏCƏK İSTİFADƏ ÜÇÜN SAXLAYIN.

TƏHLÜKƏSİZLİK ŞƏRTLƏRİ İSTİFADƏ TƏHLÜKƏSİZLİĞİ ÜZRƏ VACİB 
TƏLİMATLARI DİQQƏTLƏ

Əgər cihaz kommersiya məqsədi ilə istifadə olunursa, zəmanət şərtləri 
fərqlidir”.

2. Məhsul yalnız qapalı məkanda istifadə olunmalıdır. Məhsulu tətbiqi ilə 
uyğun gəlməyən hər hansı bir məqsəd üçün istifadə etməyin.

1. Məhsulu istifadə etməzdən əvvəl diqqətlə oxuyun və həmişə aşağıdakı 
təlimatlara əməl edin. İstehsalçı hər hansı yanlış istifadə nəticəsində 
yaranan hər hansı zərərə görə məsuliyyət daşımır.



9. Məhsulu heç vaxt zədələnmiş elektrik kabeli ilə və ya yıxılıb və ya hər 
hansı başqa şəkildə zədələnibsə və ya düzgün işləmirsə istifadə etməyin. 
Qüsurlu məhsulu özünüz təmir etməyə çalışmayın, çünki bu, elektrik 
şokuna səbəb ola bilər. Zədələnmiş cihazı təmir etmək üçün həmişə onu 
peşəkar xidmət yerinə çevirin. Bütün təmir işləri yalnız səlahiyyətli xidmət 
mütəxəssisləri tərəfindən həyata keçirilə bilər. Səhv edilmiş təmir istifadəçi 
üçün təhlükəli vəziyyətlərə səbəb ola bilər.

7.Heç vaxt elektrik kabelini, fişini və ya bütün cihazı suya qoymayın. 
Məhsulu heç vaxt birbaşa günəş işığı və ya yağış kimi atmosfer şəraitinə 
məruz qoymayın. Məhsulu heç vaxt nəmli şəraitdə istifadə etməyin.

10. Məhsulu heç vaxt isti və ya isti səthlərə və ya elektrik sobası və ya qaz 
sobası kimi mətbəx cihazlarının üzərinə və ya yaxınına qoymayın.

5. XƏBƏRDARLIQ: Bu cihaz 8 yaşdan yuxarı uşaqlar və fiziki, hissiyyat və 
ya əqli imkanları zəif olan şəxslər və ya cihaz haqqında təcrübəsi və ya 
biliyi olmayan şəxslər tərəfindən yalnız onların təhlükəsizliyinə cavabdeh 
olan şəxsin nəzarəti altında istifadə edilə bilər və ya əgər onlar cihazın 
təhlükəsiz istifadəsi ilə bağlı təlimatlandırılıbsa və onun istismarı ilə bağlı 
təhlükələrdən xəbərdardırlarsa. Uşaqlar cihazla oynamamalıdır. Cihazın 
təmizlənməsi və saxlanması 8 yaşdan yuxarı olmadıqda və bu fəaliyyətlər 
nəzarət altında həyata keçirilmədikdə, uşaqlar tərəfindən həyata 
keçirilməməlidir.

11. Məhsulu heç vaxt yanan maddələrin yaxınlığında istifadə etməyin.
12. Şnurun tezgahın kənarından asılmasına və ya isti səthlərə 
toxunmasına icazə verməyin.
13.Heç vaxt nəzarətsiz məhsulu enerji mənbəyinə qoşulmuş vəziyyətdə 
qoymayın. İstifadə qısa müddətə kəsildikdə belə, onu şəbəkədən 
söndürün, elektrik enerjisini ayırın.
14.Əlavə qorunma təmin etmək üçün elektrik dövrəsində qalıq cərəyanı 30 
mA-dan çox olmayan qalıq cərəyan qurğusunun (RCD) quraşdırılması 
tövsiyə olunur. Bu məsələdə peşəkar elektrikçi ilə əlaqə saxlayın.

6.Məhsuldan istifadəni bitirdikdən sonra həmişə elektrik rozetkasından 
əlinizlə fişini yumşaq bir şəkildə çıxarmağı unutmayın. Heç vaxt elektrik 
kabelini çəkməyin!!!

3. Tətbiq olunan gərginlik 220-240V, ~50/60Hz-dir. Təhlükəsizliyə görə 
birdən çox cihazı bir elektrik rozetkasına qoşmaq düzgün deyil.
4. Uşaqların ətrafında istifadə edərkən diqqətli olun. Uşaqların məhsulla 
oynamasına icazə verməyin. Uşaqların və ya cihazı tanımayan insanların 
nəzarətsiz istifadə etməsinə icazə verməyin.

8. Elektrik kabelinin vəziyyətini vaxtaşırı yoxlayın. Elektrik kabeli 
zədələnibsə, təhlükəli vəziyyətlərin qarşısını almaq üçün məhsul 
dəyişdirilmək üçün peşəkar xidmət yerinə yönəldilməlidir.

15. Çaydan çox doldurularsa, qaynar su püskürə bilər.



5. Çaydanı altlıqdan çıxarmazdan əvvəl onun söndürüldüyünə əmin olun.
6. Çaydanı istənilən vaxt ON/OFF açarı ilə əl ilə söndürmək olar.
7. Qaynama zamanı qapağı bağlı saxlayın. Yoxsa çaydan avtomatik olaraq sönməyəcək.

4 - fırlanan baza 5 - qapaq 6 - tutacaq 7 - qapağın kilidini açmaq

23. Heç vaxt çaydanı su olmadan yandırmayın.
24. Heç vaxt süzgəcsiz və ya qapağı açıq olan çaydanı istifadə etməyin 
(avtomatik sönmə işləməyəcək).

26. Çaydanın korpusunu yumaq üçün aqressiv yuyucu vasitələrdən 
istifadə etməyin - onlar çaydanı zədələyə və ya işarələri silə bilər.

25. Çaydanınızı mütəmadi olaraq kireçdən təmizləyin. Tərəzi ilə örtülmüş 
qızdırıcı elementi olan çaydandan istifadə zədələnə bilər.

17. Çaydanı yalnız təchiz olunmuş altlıq ilə istifadə etmək lazımdır.
16. XƏBƏRDARLIQ: Əgər su qaynayırsa, qapağı açmayın.

18. DİQQƏT: Çaydanı altlıqdan qaldırmazdan əvvəl çaydanın 
söndürüldüyünə əmin olun.

27. Cihaz xarici planlaşdırıcılar və ya ayrıca uzaqdan idarəetmə sistemi ilə 
işləmək üçün nəzərdə tutulmayıb.

22. Çaydanı heç vaxt MAX səviyyəsindən yuxarı və MIN səviyyəsindən 
aşağı doldurmayın. Çaydanın zədələnməsinə səbəb ola bilər.

21. Çaydanı yalnız sapından tutaraq hərəkət etdirin.

28. Çaydanın altlığını birbaşa suda yumayın, sadəcə quru bir parça ilə 
silin.

19. Bu avadanlıq məişət və analoji istifadə üçün nəzərdə tutulub, məsələn: 
mağazalarda, ofislərdə və digər iş mühitlərində, yardım otaqlarında, 
müştərilər tərəfindən otellərdə, motellərdə və bu tip digər yaşayış 
mühitlərində, yataq otaqlarında və yeməkxanalarda personal mətbəxləri.

29. 3 yaşdan 8 yaşa qədər olan uşaqlar cihazı yalnız normal istifadə 
vəziyyətində olduqda, onlara nəzarət edildikdə və ya təhlükəsiz istifadəyə 
dair təlimatlandırıldıqda və yaranan riskləri başa düşdükdə işə sala və 
söndürə bilər. 3 yaşdan 8 yaşa qədər olan uşaqlar cihazı birləşdirə, işlədə, 
təmizləyə və ya baxa bilməz.

TƏSVİRİ

ELEKTRİK ÇAYDANIN İSTİFADƏ EDİLMƏSİ
İLK İSTİFADƏDƏN ƏVVƏL: Çaydanı su ilə doldurun, qaynadın və tökün. Üç dəfə təkrarlayın. İstehsalın 
mümkün qoxusunu aradan qaldırmaq üçün bir neçə dəfə su qaynadın.
1. Çaydanı su ilə doldurun. Qızdırıcının tam suya batırıldığından əmin olun.
2. Cihazı düz, bərabər və istiliyədavamlı səthə qoyun.

20. Çaydanda su qaynadarkən həmişə ehtiyatlı olun. Çaydanın və ya 
qapağın yuvasına toxunmayın. Çaydanda qaynama zamanı və ya 
qaynadıqdan dərhal sonra qapağı açmayın, çünki qapaqdan çıxan buxar 
yanıqlara səbəb ola bilər.

1 - korpus 2 - ON / OFF açarı 3 - göstərici lampa

3. Çaydanı 220-240V ~50/60Hz elektrik şəbəkəsinə qoşun, ON/OFF düyməsini basın. Göstərici lampası 
yanacaq.
4. Su qaynadıqdan sonra çaydan avtomatik olaraq sönür.



8. Qaynadıqdan sonra termostatın hazır olması üçün tələb olunan vaxt 2 dəqiqədir. Bu müddətdən sonra 
çaydanı yenidən işə salmaq olar.
9. Çaydanın içindəki əhəngdaşı çöküntülərini mütəmadi olaraq çıxarın. Çöküntü çaydanın həddindən artıq 
istiləşməsinə səbəb ola bilər, xidmət müddətini qısalda bilər və zəmanəti ləğv edə bilər. Ev mağazalarında 
mövcud olan qarışıqları istifadə edin və ya limon turşusu tətbiq edin.

Gərginlik: 220-240V ~50/60Hz
Maksimum tutum: 0,6 L

10. Boş çaydanı dəyişdirmək və ya kifayət qədər su səviyyəsinə malik olmamaq, çaydanı avtomatik 
söndürməyə səbəb olacaq. Çaydanı soyudulana qədər gözləyin, kifayət qədər su tökün və bir neçə dəqiqədən 
sonra çaydanı yandırın.

TEXNİKİ MƏLUMAT:

Güc: 800W

Çaydanı mütəmadi olaraq kireçdən təmizləyin. Kirəcdən təmizləmə zəmanət xidmətinə aid deyil. Müntəzəm 
kireç təmizləmənin olmaması cihazın elementlərinin zədələnməsinə səbəb olur və məhsulun zəmanətini ləğv 
edir. Çaydanı kireçdən təmizləmək üçün kireç təmizləyən qarışığı istifadə edin.

11. Çaydan elektrik cihazıdır və su və ya digər mayeləri saxlamaq üçün nəzərdə tutulmayıb. Qaynadıqdan 
sonra dərhal başqa bir qaba su tökmək lazımdır. Çaydandakı su qaynadıqdan sonra 10 dəqiqədən çox qala 
bilməz. Hər istifadədən əvvəl çaydanı minimumdan yuxarı və maksimum səviyyədən aşağı təzə su ilə doldurun.

XİDMƏTİN TƏMİZLƏMƏSİ

Ətraf mühiti qorumaq üçün: kartonları və plastik torbaları ayırın və müvafiq tullantı qablarına 
qoyun. İstifadə olunmuş cihaz ətraf mühitə təsir göstərə bilən xüsusi toplama məntəqələrinə 
çatdırılmalıdır. Bu cihazı adi zibilliyə atmayın.



W przypadku wymiany rzeczy na nową, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo 
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrócenia rzeczy naprawionej. Jeżeli gwarant 
wymienił część rzeczy, przepis powyższy stosuje się odpowiednio  do części wymienionej. Gwarant 
zobowiązuje się pokryć koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. 
Jednakże uprawniony z gwarancji powinien  zachować rozsądek, wybierając środek transportu. Uprawnionemu 
z gwarancji nie przysługuje od gwaranta zwrot kosztów dostarczenia towaru – rzeczy do naprawy gwarancyjnej 
, przekraczający ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu. 
UWAGA: Sprzęt przeznaczony jest wyłącznie do użytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie są objęte 
czynności związane z odkamienianiem, konserwacją, czyszczeniem urządzenia oraz części i akcesoria 
ulegające zużyciu przy normalnym użytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzeń sprzętu 
oraz wad i uszkodzeń wynikłych wskutek:
-niewłaściwego lub niezgodnego z instrukcją użytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przeróbek i zmian konstrukcyjnych;

WARUNKI GWARANCJI  obowiązują na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z o.o. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Użytkownika o dobrej jakości sprzętu, na który 
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesięcznej  gwarancji, która  liczy się od daty zakupu 
sprzętu. Usługi gwarancyjne świadczone są po okazaniu prawidłowo wypełnionej karty gwarancyjnej. Wady lub 
uszkodzenia sprzętu ujawnione w okresie gwarancji usuwane będą bezpłatnie przez Serwis Centralny. W 
przypadku zakupu sprzętu przez przedsiębiorcę (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesięcy.
Powyższy zapis nie dotyczy jednoosobowych działalności gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzętu, nie 
jest związany z profilem prowadzonej działalności gospodarczej – weryfikacja w CEIDG.

-uszkodzeń mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstałych na skutek przepięcia w sieci.

 Termin usunięcia wady może zostać wydłużony o czas potrzebny do importu niezbędnych części, nie 
dłuższy niż 30 dni roboczych. W każdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydłużeniu 
terminu naprawy gwarancyjnej. W związku z koniecznością sprowadzenia części zamiennych i poinformuje o 
nowym terminie usunięcia wady.

-użycia niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych. 

W przypadku stwierdzenia usterki należy ją zgłosić w punkcie sprzedaży lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.  
W zgłoszeniu proszę podać swój adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dołączenie kopii 
dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wyłącza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnień kupującego wynikających 

-gwarancją nie są objęte elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), 
sznury przyłączeniowe, sieciowe, żarówki, baterie, nożyki i folie do urządzeń tnących, nasadki miksujące, 
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, węże, kubki miksujące, głowice tnące i sita.

-karta gwarancyjna jest nieważna bez daty zakupu, pieczęci sprzedającego i kopii dokumentu zakupu.

 Reklamowany sprzęt jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i 
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzęt odbierany jest z 
Serwisu Centralnego przez Klienta.

z przepisów o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej.

SERWIS CENTRALNY
01-237 Warszawa ul.Ordona 2A
tel. 728 - 595 - 006

   www.adler.com.pl serwis@adler.com.pl

(data sprzedaży)
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AFTER SALE SERVICE NOTICE

GB

DE

FR

ES

PT

LT

LV

EST

HU

BS

RO

CZ

RU

GR
ΕΪθ γΫζετε θα αΰκλΪσετε αθταζζαετδεΪ ά θα εΪθετε κ̦κδαδά̦κτε ̦αλΪ̦κθα ε̦δεκδθπθάστε α̦ενγεέαμ 

ε τκθ ̦πζβτά ̦κν ειΫδπσε τβθ α̦σδεδιβ

MK

NL

SL

FI

PL

IT

HR

SV

DK

UA

SR

SK

AR    ،  

BG

AZ
Eh�yat hissələri almaq və ya hər hansı şikayət etmək istəyirsinizsə, qəbzi verən sa�cı ilə 

birbaşa əlaqə saxlayın.
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